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Kivonultak a bitorlók
A  sze rb ek  álta l sz e n v e d e tt h o sszas m egszá llás  u tán  

v ég re  v isszakap tuk  azo k a t a te rü le te k e t, am elyek  a tr ian o n i 
b é k e sz e rz ő d é s  é r te lm é b e n  C so n k a -M a g y a ro rs z á g h o z  t a r ­
to zn ak . V isszac sa to ltu k  te h á t T o ln a , B a ra n y a , S o m o g y  
m egszállt ré s z e it , to v á b b á  B a já t és Ú js z e g e d e t . A z  eg ész  
te rü le t  m in teg y  700 e z e r  k á t. h o ld , d e  o ly a n  is te n á ld o tta ,

te rm é k e n y  fö ld je  van, h o g y  tö b b e t  é r  e g y  fél o rs z á g n á l;  
n ekünk  p e d ig  k ik e t e z e ré v e s  tö r té n e lm i em lék  és vérség i 
k ö te lé k  fűz a m e g sz á llo tt ré s z e k h e z , d rá g á b b  m in d en n é l, 
m e r t az  é d e s  haza  te s té t  je le n ti. T a r to t tu n k  is tő le  a 
le g u to lsó  n ap o k ig , h o g y  S z e rb ia  a  k iü r íté s re  v o na tkozó  
p a ra n c so t nem  te lje s íti v ag y  leg a láb b  k é s le lte tn i fog ja , 
h o g y  id ő k ö z b e n  új fo rd u la to t  ad h asso n  a fe jlem én y ek ­
n ek . E z ú tta l azo n b an  nem  s ik e rü lt az aknam unka. H iáb a

Körmenet Szent-István napján a fővárosban.
A Szent Jobbot ünnepélyeién körülhordozzík.
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Vass József miniszter, Huszár Károly és kíséretük.
Huszár Károly

Andrássy Gyula gróf beszél, 
beszámolója Sárváron.

ig y ek ez tek  a m egszá llo tt ré szek en  fe lp é n z e lt m agyar 
kom m unisták e g y e té r tv e  a sze rb ek k e l k ö z tá rsa sá g o t s z e r­
vezni, az t h ívén, h o g y  ezze l a fogással m egak ad á ly o zzák  
B aranyának  az a n y ao rszág h o z  való  csa to lá sá t. A z  án tán t 
ez eg y sze r kom olyan  v e tte  a b é k esze rző d ésn ek  javunkra  
szó ló  p o n tja it  is s k ip a ra n c so lta  a b ito r ló k a t az ősi 
m agyar fészkekbő l.

E z  a nagy  készség  te rm é sz e te se n  ö ssz e fü g g  azzal, 
h o g y  e g y id e jű le g  nekünk  m eg  á t kell adnunk  N y u g a t-  
m ag y a ro rszág  e g y  ré s z é t S o p ro n , T o ln a  és M o so n  v á r­
m egyébő l m in t e g y m illió  k á t. h o ld a t k ite v ő  te rü le te t, 
te h á t jóval tö b b e t ,  m in t am en n y it vissza kapunk . E z t az 
o rs z á g ré sz t A u sz tr ia  k a p ja , nem  m in th a  k ed v en ce  volna 
az án tán tn ak , hanem  kap ja  a z é r t ,  h o g y  M a g y a ro rsz á g  
m inden  o ld a lró l k ö rü l leg y en  véve e lle n sé g e s  á llam te s­
tek k e l és m ukkanni se tu d jo n . A d é lv id ék  v is szasze rzé ­
sének  ö rö m e  te h á t végül is b á n a tb a  fül.

P écs, B aran y a  és a szeg ed i h á ro m sz ö g  k iü ríté sén ek  
le fo ly á sá t a n a p isa jtó  ré sz le te se n  is m e r te tte .  M e g tu d tu k  
az é r te sü lé se k b ő l, h o g y  c sap a ta in k  m in ta sz e rű e n  v ise l­
k e d te k  s a n ép  m in d e n ü tt le lk esed ésse l fo g a d ta  a m a­
g y a r  u ra lo m  v is sz a té ré sé t . S o ó s  a ltá b o rn a g y , a m eg ­
szá lló  c sa p a to k  fő p a ran csn o k a  b iz to s í to t ta  a lakosságo t 
a r ró l , h o g y  nem  h o zza  m agával a m e g to rlá s  sze llem ét. 
T e s tv é r i jo b b o t  k ín á lt a fé lre v e z e te tt  m unkásságnak  is 
és csak a fe lb u jtó  h a z a á ru ló k a t fe n y e g e tte  m eg  a m ag y ar 
á llam  kem én y  ök léve l. A  k o m m un is ta  b u jto g a tó k  azon ­
ban  e lp á ro lo g ta k  s a fő k o lo m p o so k  im m ár N é m e to rsz á ­
g o t b o ld o g ítjá k  je len lé tü k k e l. Á r tó  m unkájuk ta lán  végül 
is h a sz n u n k ra  válik  an n y ib an , am enny iben  a n ép  lecké t 
v e t t  a kom m unizm usból és en n ek  te h e te tle n sé g é t és g az ­
ság a it k itanu lta .

S z e re te tte l  ö le ljük  keb lünkre  v issza szak ad t te s t­
v é re in k e t. R em éljük, m egérjük  m ég  az t az id ő t, am ikor 
eg y esü lh e tn ek  velük és velünk azok  a m a g y a r te s t­
vére ink  is, akik m ost id eg en  u ra lom  a la tt s írják  a 
hazátlanok  dalát.

Budapest, aug. 17.
« B E T E L J E S E D E T T . . .»  E z  az ige van  megörökítve 

a Szenhrásban a M egvá ltó  kínszenvedésének utolsó a k tív á ­
ról. M ikor a ká lvária  gyötrelm ei után keresztre feszítették  
ts  a rettenetes kínok is  megcsufoltalás után megbala, a nap 
elsötétedett, a templomban a kárp it meghasadt, a sziklák  
leomlottak, a fö ld  m egindult 1 az ellenséges poroszlók mel­

lüket verve  fu to tta k  h a za :  ff E z  valóban Isten f a  v o l t ln  
s l  m ai napon teljesedett be M a gyarország  Golgotája is. 
P ilá tusa ink kezüke t mosva bár, a körülöttünk ordítozó s 
halálunkra törő jeruzsá lem i vám osoknak és fa r izeu so kn a k  a 
szavára  hallgatnak, tépik ruhá inka t és szagga tják  országunk  
testét. .A z t h iszik , hogy, ha ná lunk nem is akad  J fo r fan ly , 
simán lehel darabolni S ze n t Is tvá n  k irá ly  birodalm át. N a ­
gyon csalódnak- -A G olgotán vég e t ért a ká lvá r ia , utána  
m ár a fö llám adás következeit. M a g ya ro rszá g  Golgotája ma 
elérkezett s utána m ár csak a  fe ld tá m a d á s következik- M e r t  
P ilá tusék  birodalma sem ta r to tt sokáig. .A z  án tá n t sem 
örök^lelü. M a g ya ro rszá g  fö llám adása  eljön, ha van  becsület 
a D u n a -T is za  ősi vidékének n é p é b e n ...

*
R E K V 1 R Á L N A K . .A kik nincsenek megelégedve azza l, 

hogy a teljes összeomlásból ké t é v  a la tt a keresztény politika  
csonkalerülelén s győztes hatalm ak nyomása a la )t nem tud  
paradicsom ot varázsolni, azoknak figyelm ébe ajánljuk, hogy 
nézzenek körül, m i történik a szomszédságban. J l  cseh­
szlovákok a z  idén is elrendelték a gabcnarekvirálásl. N in cs  
is rendelet, hanem a zsupán (főispán) a m aga kénye-kedve  
szerin t v e sz i el a termést a földművesektől alacsony áron. 
M in t halljuk, a legtöbb fa lu b a n  annyi se marad, am ennyi 
a termelő lakosság  szükségletére elegendő. A  m agyaroktól 
többet vesznek el, m int a csebektől. D e nem különben megy 
a románoktól megszállott területen sem. M a x im á ltá k  a búzá t 
170 lei-re, am i a m i pénzünk szerin t 7 0 0  koronát je len t. 
-A ki ennél drágábban m eri adni a búzát, a ttó l egész termé­
sét e lveszik  120  lei (5 0 0  korona) áron m élerm ázsánkint. 
■A híres földreform  is ott úgy fe s t, hogy a m ogyartól m ég  
a tíz  holdat is elveszik sok helyen s am it a  cseh légionárius 
5 0 0  sokolérl kopj a holdját, a z t  a m agyar földművelők 5 0 0 0  
sokolérl kaphatják csak- O lt a panam ás közigazga tás esz­
közli a reformot, nálunk a független  bíróság. N á lu n k  m ár 
nincs rekvirálás, nincs m axim álás. M ég is gondoskodik az  
állam a szegény emberek kenyeréről úgy, hogy m egvásárolja  
részükre a gabonát szabad piacon. M ég is csak van  különb­
ség a kellő k ö z ö t t . . .

«Hiszek egy Istenben,
Hiszek egy Hazában,
Hiszek egy isteni örök igazságban.
Hiszek Magyarország föltámadásában. Amen.»
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M I  H Í R .  A  .
P O L I T I K Á B A N  ?

Gaal Gaszton, 
a nem zetgyű lés u j e lnöke.

P o litik a i k ö rö k b en  n ag y  fe ltű n és t k e lte tt  Bethlen  
Is tván  g ró fn ak  K iss Jó z se f  d r. k u ltu sz m in isz te r  vasvári 
b e szám o ló ja  a lkalm ával m o n d o tt b e széd e , am ely b en  
N y u g a tm a g y a ro rsz á g  kérd ésév e l fo g la lk o zo tt. A m in isz te r- 
e lnök  v ázo lta  az o sz trák o k k a l fo ly ta to tt  tá rg y a lá so k a t. 
A z  osztrák korm ány a legridegebben e lzárkózo tt az elől, 
hogy ebben a kérdésben békés megoldás jöhessen léire. A  m in isz­
te re ln ö k  k ije le n te tte , h o g y

ha az osztrákok megszállják Nyugatmagyar- 
országot, élni fogunk a megtorlás eszközeivel is.

A u g u sz tu s  t j - é n  a 
n em ze tg y ű lé s  kü lü g y i b i­
z o tts á g a  sü rg ő se n  ö ssz e ­
ü lt. A  b iz o t ts á g  e lő tt 
B á n jfy  M ik ló s  g r ó f  kü l­
ü g y m in isz te r  is m e r te t te  
B a ran y a  m egszállásának  
és N y u g a tm a g y a ro rsz á g  
á tad á sán ak  h e ly z e té t.

P é n te k e n  a n em ze t-  
g y ű lé s  a le ln ö k ség én ek  k é r ­
d é sé b e n  pártkö'zi értekezlet 
v o lt  a m in isz te re ln ö k ség en . 
Bethlen  Is tv án  g r ó f  m i­
n isz te re ln ö k  az t a ján lo tta  
a p á rto k n a k , h o g y  egy 

harm adik alelnöki á llást 
szervezzenek, ami á lta l le g ­
k ö n n y e b b e n  m e g o ld h a tó  
vo lna  a v itás k é rd é s .  G aal 
Gaszton elnök csatlakozott

a miniszterelnök álláspontjához. A  p á r to k  képv ise lő i tö b b  
ho zzászó lás  u tán  m égsem  h o z tak  d ö n té s t, hanem  ab b an  
á lla p o d ta k  m eg , h o g y

az alelnöki kérdés megoldását a Ház nyári 
szünete után fogják eldönteni.

A  n e m z e tg y ű lé s  le tá rg y a l ta  a v ag y o n v á ltság  tö rv é n y -  
jav a s la tá t és e zze l m egkezdhette szerdán nagy nyári szünetéi.

N e m z e tg y ű lé s .

A u g u sz tu s  16. G aal G a sz to n  a n e m z e tg y ű lé s  ú jonnan  
m e g v á la sz to tt e ln ö k e  n a g y h a tá sú  p ro g ra m m b e sz é d d e l

elfoglalta az elnöki széket.
M a jd  fo ly ta ttá k  a v ag y o n v á ltság  tö rv é n y ja v a s la tá n a k  á lta ­
lános v itá já t, m e ly h ez  M a d a rá sz  Z s ig m o n d , Sándor  P á l, 
S z í jj  B á lin t, S z ilá g y i  L a jo s  és J^una P . A n d rá s  szó la ltak  fel.

A u g u sz tu s  s y .  A  vagyo n vá ltsá g  törvényjavasla tának  
általános tá rgya lá sá t Z á k á n y  G y u la , "Forgács M ik ló s , 
H u szá r  E le m é r, M a hunka  Im re , D rózdy  G y ő z ő , Jaross 
A n ta l és T arány i F e ren c  h o z z á sz ó lá sa  u tá n  befejezték-

B elilska  S á n d o r  h o n v éd e lm i m in isz te r benyújto tta  a 
tisztképzésről és a honvédségről szóló törvényjavasla toka t.

A z in te rp e llá c ió k  so rá n  Fasadi B alogh  G y ö rg y  a 
ta n á ro k  szo lg á la ti id e jé t sz a b á ly o z ó  re n d e le te k n e k  fe lü l­
v iz sg á la tá t k é r te . Fuss J ó z s e f  d r . k u ltu szm in isz te r m eg ­
n y u g ta tó  válasza u tán  Felenyei Pál A k a  k ö z ség  je g y z ő ­
jén ek  v is sz a é lé se it t e t te  szóvá. "F{áday G e d e o n  g r ó f  b e l­
ü g y m in isz te r  m e g íg é rte , h o g y  sürgős vizsgá la to t indít. 
Alégycssy L á sz ló  a m ező g a zd aság i városok  lakásrende*^ 
lé tén ek  m e g v á lto z tá sá t k é rte .

A u g u sztu s 18. A  n e m z e tg y ű lé s  ré s z le te ib e n  tá rg y a lta  
a v ag y o n v á ltság  tö rv é n y ja v a s la tá t . A  n em ze tg y ű lé s  a 
tö rv é n y ja v a s la to t tö b b  m ó d o sítássa l az  53 -ik  szak asz ig  
le tá rg y a l ta .

A u g u s z tu s  l y .  A  n em ze tg y ű lé s  tö b b  m ó d o s ítá ssa l

részleteiben is elfogadta a vagyonváltság tö r­
vényjavaslatát.

T fíd a y  G e d e o n  g r ó f  b e lü g y m in isz te r  v á la szo lt "Uselty 
F e re n c n e k  az ú tlev é lü g y b en  és "Kjerekes M ih á ly n a k  a sa jó - 
pá lfa lvai b iró v á la sz tá s  ü g y éb en  h o zzá  in té z e tt  in te r ­
p e llá c ió já ra .

M E Z Ő G A Z D A S Á G

A sójabab jelentősége és te r­
mesztése I r ta  T^olhmtyer Imre.

A  só jabab  te rm e lé se  k ü lfö ld ö n  m ár ig en  el van 
te r je d v e  és a mai v iszo n y o k  k ö z ö tt nem  lesz  é rd e k te le n , 
ha k isg azd á in k  figyelm ét e r r e  a s z á ra z sá g o t jól b író  
tak a rm án y  fé le sé g re  fe lh ív juk . A  só jababnak  h azá ja  Á zsia . 
Jap án b an  ő s id ő k tő l te rm e lik  és e m b e r i-á lla t i  tá p lá lé ­
kul, a ta la j jav ítá sá ra  és g a z d a g ítá sá ra  is haszná lják . 
A m erik áb an  g o n d o s  fa jta  k iv á la sz tá ssa l és annak  a lk a l­
m azásával e lé r té k  a z t, h o g y  a h id e g e b b  k ö z é p é sz a k i á lla­
m okban  is jó  te rm é s t ad .

A  só jab ab  a rá n y la g o sa n  n ag y  tá p a n y a g  ta r ta lm a  
m ia tt a leg k ü lö n b ö z ő k é p e n  h a szn á lh a tó  fe l. T e rm e lh e tő  
o la jn y e ré s  szem p o n tjáb ó l, m in t tak a rm án y  igen  jól 
é rté k e sü l, k itűnő  z ö ld trá g y a , igen  jó  s e r té s le g e lő t ad . 
A  s ó ja b a b - lis z te t  tan ác so s  m ás e rő ta k a rm á n n y a l p l. a 
k u k o ricáv a l kev e rv e  adn i. A  só jab ab szén a  jól k iszá rad v a  
k itű n ő  ta k a rm á n y t ad. H a  a s ó ja b a b o t sz é n a n y e ré s  
cé ljáb ó l te rm e ljü k , úg y  le g jo b b  sű rű b b  so rb an  v e tn i, 
h o g y  le h e tő le g  sok finom és g y e n g e  sz á la t n y e rjü n k  sok 
levélle l.

A  ta la jt  le g m e g fe le lő b b  o ly  m ódon  e lő k ész íten i, m in t 
a k u k o rica  alá, az is tá lló trá g y á t nem  ig én y li, de  m eg­
hálá lja . N e h e z e b b  ta la jt a ján la to s  m ár ő sz k o r m egszán ­
tan i, e lő k é sz íte n i, k ö n n y eb b  ta la jt  jo b b  tav a szk o r a ta la j 
fe lszá rad ása  u tán  szán tan i.

A  v e tés  id e je  a he ly i v iszo n y o k  s z e r in t vá ltoz ik . 
Á lta lá n o sa n  a v e té s  id e je  a kuk o rica  v e tés i ide jéve l 
ö sszee s ik . H a  sz é n a n y e ré s  cé ljáb ó l v e tjük , ú g y  a vetés 
k é ső b b e n  is tö r té n h e t ik .  M a g a m  e lé g  jó  e re d m é n y t 
é rtem  el jú n iu s 8-ik i v e té sse l, azonban  a ján la to s , h a  a 
v e té s  későn  tö r té n ik , k o ra i fa jtá t v e tn i.

A  v e tés  so rb a n , v e tő g é p p e l tö r té n ik , a v e tő m ag - 
sz ü k sé g le t 35 —  50 kg . k á t. h o ld a n k é n t. A  v á rh a tó  te rm és  
7 — 14 m éte rm ázsa  m ag  és 12— 18 m éte rm ázsa  szén a ­
te rm é s .

H a  szé n a te rm é s  cé ljáb ó l ve tjük , ú g y  ig en  v igyázn i 
ke ll a vágás id e jé re , m e r t  ha k o rán  vágjuk, ú g y  tú ls á ­
g o san  g y e n g e , ha  k ésőn , ak k o r p e d ig  fás lesz . V ágás 
u tán  n éh án y  ó rá ig  re n d b e n  h a g y ju k ; ha az idő  szép , 
úg y  az t e g y  n a p ig  is te h e tjü k , K is kup aczo k b a  m ajd  
ö sszeg y ű jtjü k  és így  h a g y ju k , m íg  te lje sen  k iszá rad . E z  
re n d e se n  n éh án y  n a p o t ig én y e l. B e h o rd á s  n ap ján  korán  
d é le lő tt m é g e g y sz e r  s z é t te re g e tjü k , u g y an azn ap  d é lu tán  
b e h o rd ju k . E z ú to n  m inden  te k in te tb e n  e lső re n d ű  szén á t 
n y e rü n k .
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A szopós malacok takarmányo-
ZaSa. Irta Schatdl József dr.

A  2— 3 h e te s  m alaco t m ár e te tn i kell, m ert e k o r­
ban ig en  n ag y  a fe jlő d ési en e rg iá ja , am it k ihaszná la t­
lanul hagyni nem  vo lna  g azd aság o s  d o lo g , m ásrész t a 
nag y o b b szab ású  m alacnak e k o rb an  m ár az an y a  te jével 
nem  n y ú jth a t e leg e n d ő  táp lá lék o t.

A  tak arm án y  m in ő ség é t ille tő le g  m egosz lanak  a 
vélem ények. A  ta p a s z ta l t  te n y é sz tő k  je le n té k e n y  ré sz e  
szem es tak arm án y o k k al e te ti  a sz o p ó s  m alacokat. E  cé lra  
különös e lő s z e re te tte l veszik ig én y b e  az á rp á t, de

A  g y ő r i m éh észe ti k iá llítás .
Fekvő kaptár, kombinált keret elhelyezéssel. E lőnye: fészek melegépítmény, két mézkamra 
körülölelve hidegépítménnyel. Egy vagy több család befogadására alkalmas, kitelelés, betclelés 

nélkül, minden ellenőrzés fölösleges. Csekme százados találmánya.

ném elyek  búzával vagy zab b a l vélik az á rp á t h e ly e t te s ít -  
h e tő n ek  vagy k o m biná lha tónak  (reg g e l á rp a , d é lu tán  zab). 
A  szem es ta k a rm á n y  e te té sé n e k  a z é r t  tu la jdon ítanak  
fo n to ssá g o t, m ert az ő r lő  m unka a foghus e lh a lá sá t és 
íg y  a z áp fo g ak  e lő tö ré sé t s ie tte ti . A z  adago lás  m ikén tjé t 
i l le tő le g  ném elyek  rag aszk o d n ak  ah h o z , h o g y  a fo ly o só ra  
szó rv a  kap ják  a m alacok  az e le s é g e t ; így  lesz idejük 
fe lszed és  közben  az a lapos m eg rág ásra . M á so k  a rra  
h iv a tk o zn ak , h o g y  a fö ld re  sz ó r t e leségbő l sok e l­
p o csék o ló d ik , m ié rt is ők alacsony , lécekkel k ö r íte t t  
d eszkavályukban  adják  a szem et a m alacok  e lé . N em  
le h e t tag ad n i, ho g y  a falánk evők ily en k o r sok á rp a ­
szem et rág a tlan u l nye lnek  le  és em ész te tlenü l ü rítenek  
ki, m iért is sokan a 4 — 3 h e te s  m alacoknak  m ár zúzva 
adják az á rpá t, T ö b b é -k e v é sb b é  m egb ízha tó  m egfigye­
lések szerin t e le in te  n a p o n ta  csak 1 d ec ilite rt, de  c __6
h e te s  ko rban  3 — 5 d e c il ite r t ,  7 — 8 h e tes  ko rban  p e d ig  
(3 e te tésre ) 3/í — 1 li te r  á rp á t is m egeszik  a m alac.

M e y e r , egy  ném et m in tagazda , tö r t  búzával kezdi 
ugyan  a szopós m alacok takarm ányozásá t, de 4 hetes

k o rb an  m ár d e n a tu rá lt  c u k o rra l é d e s í te t t  é s  kásává 
g y ú r t  te n g e r id a rá t , 6 h e te s  k o ru k tó l fo g v a  p e d ig  m ég 
á rp a d a rá t és fő tt  b ab  d a rá já t is g y ú ra t  te n g e r id a rá h o z .

B á r sokan  h e ly te le n ítik  a sz o p ó s  m alaco k n ak  m os­
lékolását, i t t - o t t  m ég is g y a k o ro ljá k . H iz la la n d ó , levágásra  
szán t m alacoknál v ag y  g y e n g é n  te je lő  kocák  m alacainál 
a langyos m oslék  a d ag o lá sa  in d o k o ltn a k  lá tsz ik . A  m o s­
lék h íg  r é s z é t  so k szo r le fö lö z ö tt  te j a lk o tja . A  te j fe l­
té tle n ü l fr iss  és ne sav an y o d ásn ak  in d u lt le g y e n , m ert 
a szo p ó s  m alac g y o m ra  ro p p a n t  é rz é k e n y . A  te jb e  
k evernek  z a b lisz te t, á rp a - , ro z s - , te n g e r id a r á t ,  fő t t  b o r ­
só t, ta k a rm á n y lisz te t s tb . F o n to s  d o lo g , h o g y  isz a p o lt 
k ré ta  ne h iá n y o z z é k  a k e v e ré k b ő l.

I ly en  h íg  tak a rm á n y t n a p o n ta  n é g y s z e r -ö ts z ő r  adnak 
a s e r té se k  e lé  és p e d ig  
m in d ig  la n g y o sa n !  Evés 
u tán  a m a ra d é k o t gondosan  
k ita k a rítjá k , h o g y  az o tt  
m eg  ne ro m o ljék  és eg y  
k é ső b b en  jö v ő  el ne ro n tsa  
ve le  a g y o m rá t. A z  a lap o s  
t i s z to g a th a tá s  cé ljáb ó l m in ­
d ig  z o m á n c o z o tt leg y en  az 
ille tő  vá ly ú  !

A z  e te té s i id ő t  m ár 
a szo p ó s  m alacoknál is p o n ­
to san  ta r tsu k  b e . M e y e r  
á llítása  s z e r in t  a m alac  kü­
lö n ö sen  éjje l s z e re t  szem ez­
g e tn i , a z é r t  ő  e g é sz  éjjel 
m écse t é g e t a m a lac is tá lló ­
b an .

N a g y  sú ly t kell h e ­
ly ezn i a r ra  is, h o g y  a s z o ­
p ó s  m alacok  k e llő  m e n n y i­
ségű  ásványi tá p a n y a g h o z  
ju ssanak . N a p o s  id ő b e n  
1 —  1 ó rá ra  bocsássuk  ki 
ő k e t any jukka l az  u d v arra , 
h o g y  tu rk á lá s  k ö zb en  a t a ­
la jbó l fed ezh essék  ásványi 
any ag b an  való s z ü k sé g le tü ­
k e t. S o k an  e z t  akkép is 
ip a rk o d n a k  e lé rn i, h o g y  o l­
to t t  m eszes hom okkal kenik 
be  a k u tricák  fa la inak  a ljá t, 
honnan  a m alacok  a m esze t

sz ívesen  len y a lo g a tják . M áso k  kő szén -, fa s z é n d a ra b o k a t, 
c so n to k a t, ham ú t h in ten ek  a m alacok ó ljába .

MILYEN BETEGSÉGEK ELLEN OJTASSUK ÁLLA­
TAINKAT? Az ojtóanyagok egy része tudvalevőleg elgyengí­
tett szelídített fertőző csirákat (baktériumokat) tartalmaz, melyek 
az egészséges szervezetet csak enyhén és mulékonyan betegítik 
meg, de ezen mulékony betegség alatt a szervezet veleszületett 
képességénél fogva annyi «ellenany agota képez magában, hogy 
a későbbi természetes fertőzés már nem tudja ennyire se meg- 
betegíteni, lévén — immunis e betegséggel szemben. Az ú. n. 
immuniszáló vérsavók útján pedig olyan állatok vérsavóját visz- 
szük ojtandó állatainkba, melyek már betegek voltak, de meg­
gyógyultak s így vérük, vérsavőjuk tartalmaz ellenállásra képe­
sítő eimmun-anyagok»-at. Az előbb említett, baktériumokat 
tartalmazó ojtóanyagokat (virusz) akkor ojtjuk az állatba, mikor 
a veszély közeleg, de még nem lépett fel állományunkban, az 
utóbbit (szérum) a már beteg egyedekbe. A viruszojtás immunisz­
áló hatása hónapokra, évekre, sőt egész életre szól, a szérum- 
ojtás rögtönös, de viszont csak pár hétig tartó védelmet nyújt 
a velük beojtott állatnak. Hutyra dr., az állatorvosi főiskola
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ő s i kaptár. Fekvő kaptár nyitva. Figyelő kaptár.

K épek  a g y ő r i m éh észe ti k iá llítá s ró l.

tudós rektora, a viruszok közül leghatékonyabbnak tartja a lép­
fene. > sertésorbánc és a sercegő üszők elleni ojtóanyagokat. 
Hol e betegségek fel szoktak lépni, az állatokat a legelőre haj­
tás előtt minden tavasszal be kell ojtani. A baromfikolera elleni 
víruszojtásokat akkor ajánlja foganatosítani, mikor már igen 
közel van a veszély és tartós ragály esetén kéthónaponkint 
meg kell ismételni. Az újszülöttek vérhasa elleni ojtóanyag 
hatása már kevésbbé biztos. Az ojtóanyagok másik féleségével 
(szérum) már lépfene, sertésorbánc, sercegő üszők, baromfikolera, 
újszülöttek vérhasa, sertéspestis és keleti marhavész ellen ren­
delkezünk. Ezeket a már megbetegett állatba visszük úgy. mint 
az orvosságot szoktuk.

A TRÁGYÁZÁS SZABÁLYAI. M inthogy a trágysdomb 
felső és alsó rétegei nem azonos minőségűek, kihordásnál úgy 

z rakjuk a trágyát a szekérre, hogy mindegyikből jusson a szántó­
földnek minden részére. Ha földünk ilyformán egyenletes trá­
gyázást kap, egyenletes lesz a vetés is. Legjobb a trágyát 
kihordás után azonnal alászántani. Ha erre nincs is időnk, az 
elteregetést okvetlenül hajtsuk végre és ne hagyjuk kupacok­
ban a trágyát a főidőn. Különösen fontos a trágya rögtöni 
alászántása nehéz, kötött, hideg talajokon, mert az ilyen föld 
úgyis melegítést és lazítást kíván. Lejtős földön is szántsuk
mindjárt alá a trágyát. A trágyát mélyen alászántani nem kell. 
Ugyanis az istállótrágyában millió és millió baktérium van, 
melyek a növény fejlődésére rendkívül kedvezően hatnak. Ha a 
trágya mélyre kerül, a baktériumok elpusztulnak s a trágyá­
nak hasonlíthatlanul csekélyebb a hatása.

ADATOK A KECSKE TENYÉSZTÉSÉH EZ. A nőstény 
kecske 6 hónapos korában már termel petesejteket, de azért 
célszerű lesz 10— 11 hónapos koráig várni s ekkor vezetni a 
bakhoz. Az üzekedést arról lehet felismerni, hogy a nős­
tény kecske nyugtalan, sokat mekeg, étvágytalan, farkát 
élénken csóválja stb. E jelek 1— 3 napig tartanak s ha 
nem áll be vemhesség, 3 hét múlva ismétlődnek. Egy kecske­
bakhoz, minthogy a pároztatás néhány tavaszi hónap alatt szo­
kott csak folyni, legfeljebb 80— 100 anyát szabad vezetni. 
Ha a bak fiatal vagy gyengén táplált, elegendő lesz 50— 60 is. 
Naponta a bakhoz vezethető 4 — 5 anyakecske ; ha a bak na­
ponta többszőr kénytelen hágni, az utolsó párzások nem szok­
tak megtermékeny ülésre vezetni. A kecskék 3/4 része a, rit­
kábban 3 gödölyét szül s csak 1/4 része egyet. Némely anya 
termékenysége még nagyobb úgy, hogy egyszerre 4, sőt 5 
ivadékot hoz a világra. A nőstényt 7 — 9 éves korában szokás 
kiselejtezni, mert idősebb korában tejtermelőképessége gyengül. 
A vemhesség tartama 11— 22 hét. átlag 151 nxp.

VÉDEKEZÉS A PORÜSZÖK ELLEN. A kőüszök ellen, 
valamint a zab poiüszke és az árpa egyik porüszke (takart 
porüszök) ellen tudvalevőleg a cxdvdzds (i°o -o s  rézgálicoldat- 
ban való mosás) védelmet nyújt. Jogosult tehát az a közmon­
dás : Minden gazdának annyi üszökős gabonája van, amennyit 
megérdemel. Az árpa csupasz porüszke és a búza porüszke 
ellen pedig legjobb a búzát, illetőleg árpát beáztatni 6 órára 
olyan vízbe, melynek hőfoka 28 — 30 C., hat órai áztatás után
pedig 10 percre olyan vízbe, melynek hőfoka 50— 52° C. E 
míveletet azonban csak pontos hőmérővel szabad végrehajtani, 
mert túlmeleg víz a csirázóképességre ártalmas lenne. Az utóbb 
említett üszőkféléknek ily úton való megölése Németországban 
már tért hódított. A kezelendő gabonát ritka szövésű zsákokba 
öntik s így mártják bele a vízbe. A meleg vízből kivett gabo­
nát hideg vízbe mártják, hogy lehűljön s azután vékony rétegbe 
kiterítve megszárítják.

A SZÉNA ÖNGYULLADÁSA. Ha a szénát nem teljesen 
kiszáradva rakják össze kazalba, az erjedési folyamatok közben 
jelentékenyen felmelegszik, sőt meg is gyulladhat. Ez ellen úgy 
lehet védekezni, hogy a gyanús szénakazalba deszkából kémé­
nyeket vagy zsuppokat helyezünk (összerakás közben). Ha a 
kész kazalban gyanúsan emelkedik a hő, lyukakat, folyosókat 
kell benne metszeni vagy pedig a kazlat széthányni. 60 -nál 
melegebb szénát már kockázatos dolog széthányni. A széthányás 
helyett ilyenkor a szénát tiportassuk le és fedessük be földdel, 
hogy oxygén ne jusson hozzá.

•T A N Á C S A D Ó *
KÉRDÉS. l^eretkedősegéd vagyok, gépkocsi vezetői vizsgát 

tehetek-e? (Tisza/ötdcdr.) —  FELELET. Aki a gépkocsivezetést 
megtanulta, vizsgázhat a rendőrhatóság előtt s siker esetén 
hajtási engedélyt kap.

KÉRDÉS. Erdőmfvelét ágaival ét az erdészettel foglalkozó 
könyvek, hol kaphatók? (S**tdgyt menekült.) —  F E L E L E T , 
Könyveket kiadóhivatalunkban rendelhet meg.

KÉRDÉS. Doh dny ügyekkel foglalkozó szaklap van-e Csonká­
jáé agyar őrt zd gon ? (7\ D. J^isvdrda.) —  FELELET. Egyedüli 
szaklap az államilag segélyezett e .Magyar Dohdnyujsdg-n. amely 
a dohánytermelés ügyein kívül a dohánytermelőkre fontos ren­
deleteket is közli. Előfizetési ára évi »oo kor. Szerkesztősége 
Budapest, Lisznyai-utca 14. sz. a. van.
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KÉRDÉS. Lehet-e bortól csalamddét Híre zölden elrakni,? 
JKi célszerűbb. annak gödörbe való földelése vagy a föld felszínén 
való betakarítsa ? (Nyíregyházai előfizető). —  FELELET. A borsó­
val termesztett csalamádé époly alkalmas besavanyításra vagy 
zsombolyázásra, mint a tiszta csalamádé. A veremben való be- 
savanyítás, helyes kezelést feltételezve, csekélyebb romlási 
százalékkal jár, mint a zsombolyázás, melynél a födetlen oldalok 
változó mélységig megpenészesednek, de utóbbinak előnye, hogy 
nem kell vermet ásni s hogy a kész takarmánynak illata kelle­
mesebb, mint amazé. Ha tehát minél csekélyebb veszteséggel 
akarjuk a zöldtakarmányt eltartani, akkor a besavanyítást, ha 
pedig a verem ásását akarjuk elkerülni s kellemesebb szagú 
takarmányt akarunk nyerni, akkor a zsombolyázast fogjuk 
választani.

KÉRDÉS. Mikép lehet az anyarozsot a rozsból kiválasztani ? 
(g . D.) —  FELELET. Az anyarozsot a rozsból vagy közvet­
lenül aratás előtt, vagy aratáskor szedetjük gyermekekkel, vagy 
pedig a rostaaljból válogattstjuk ki. Miután az anyarozsnak 
nagy az értéke, érdemes azt szedetni. Az anyarozs egynéhány 
év óta igen kapós cikk a világpiacon.

KÉRDÉS. Háromszor lettem kisezüst vitéziégi éremmel ki­
tüntetve. pályázhatok-e vitézi telekre ? (T. S. előfizető.) — FELE­
LET. Pályázhat, de mert a vitézi telek elnyerésének más fel­
tételei is vannak, bővebb felvilágosításért forduljon a község­
házához vagy a szolgabiróhoz. A eVitézi Szék» is megidja 
a kívánt felvilágosítást kérelmére (Budapest, Vár, Dísz-tér),
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VASÁRNAPTÓL
V A SÁ RN A PIG

C S A P A T A IN K  B E V O N U L T A K B A R A N Y Á B A . 
B aran y án ak , B ajának és  a szeg ed i h á ro m szö g n ek  k i­

ü ríté se  és á ta d á sa  m eg­
tö r té n t  és a m ag y ar c sa ­
p a to k , v a lam in t a m ag y ar 
k ö z ig a z g a tá s i h a tó sá g o k  
2 o-án m egkezdték a meg­
szállási. A  m ag y ar c sa ­
p a to k  é lén  bádok i Soós 
K áro ly  a ltá b o rn a g y , vo lt 
honvédelm i m in isz te r áll.

A  pécsi kom m unisták  
az u to lsó  p illan a tig  húzták  
a m egszá llást. M in d e n t e l ­
k ö v e ttek , h o g y  a sze rb  
k o rm á n y t ráv eg y ék  a rra , 
h o g y  ne  ad ja  á t B a ran y á t. 
A z  án tán t-m issz ió  azonban  
fe lté tlenü l ra g a s z k o d o tt az 
á tadáshoz . H iáb av a ló  volt 
a pécsi ^emigránsoké puccs­
k ísé rle te  is, am ellyel a 
tíbaranyai köztársaságot* 
akarták  k ik iálta tn i.

A z  án tán t-m issz ió  fe lszó lítá sán ak  e llen é re  is a szerb 
korm ány nem intézkedett, hogy a z á l adás s8 -á n  m egkez­
dődhessék- Gosset e z red es , az án tán t-m issz ió  vezető je , a rra  
k é r te  Soós K áro ly  a ltá b o rn a g y o t, h o g y  a megszállást 
2 4  órával tolja ki, hogy az esetleges összetűzéseket elkerül­
hessék- E z  m eg is tö r té n t és íg y  a m agyar csapatok csak 
20-án kezdték meg a bevonulást. A  lakosság mindenütt 
a legnagyobb lelkesedéssel fog a d ta  a felszabadulást.

Pécsre 22-én kedden vonult be a m agyar nem zeti had­
sereg é ljen riadal, ö röm könnyek  és v irágeső  k ö zep e tte . 
A  lakosság m inden  ré te g e  le lkes öröm m el tü n te te t t  a 
katonák m e lle tt; a bevonulás valósággal d iad a lm en et volt.

Ú jszeged á tvétele szintén 20 -á n  történt. 
JVyugatm agyarország átadása B aranya  átadásának

késése fo ly tá n  hasonlóan k ‘l°iédott.
A  m a g y a r  k o rm án y  i t t  m in d e n t m e g te tt ,  h o g y  a 

h a tó sá g o k  technikai berendezésükkel együtt e lh a g y já k  id e jé ­
ben  h e ly ü k e t. S o p ro n  v á rm e g y é t Csornán h e ly e z té k  el.

határőrségek is elfoglalták új helyüket. A  n y u g a tm a g y a r­
o rsz á g i ré s z e k e t án tán t-m issz ió  v e tte  át tő lü n k . S o p ro n  
és a tö b b i m a g y a r  v á ro s és falu S z e n t Is tv á n -n a p já n  is
tü n te te tt a z  átadás ellen.

A  K O R M Á N Y Z Ó  M E G N Y I T O T T A  A  V A S - 
É S  G É P I P A R I  K I Á L L Í T Á S T . H orthy  M ik ló s  k o r­
m án y zó  p é n te k e n  d é le lő tt  n y i to t ta  m eg  az Országos Vas­
ét gépipari k iá llítá st az Ip a rc sa rn o k b a n . A  korm ányzót

A kormányzó 1 vas- és gépipari kiállításon.

Hegyeshalmy L a jo s kereskede lm ügy i m in isz te r ü d v ö zö lte , 
aki azu tán  rö v id  b e széd d e l m e g n y ito tta  a k iá llítá s t. 
H orlhy  M ik ló s  k o rm ányzó  tö b b  ó rá t  id ő z ö t t  az  I p a r ­
c sarnokban , a k iá llító k a t m eg szó lítá sáv a l tü n te t te  ki, 
m ajd  a k ö zö n ség  zú g ó  é ljen zé se  k ö zb en  e lh a g y ta  a k i­
á llítás sz ínhe lyé t.

O L A S Z O R S Z Á G  L E M O N D O T T  A  M A G Y A R  
K Á R T É R ÍT É S R Ő L . A  spaai k o n fe ren c ia  tu d v a lev ő leg  
a N é m e to rsz á g  által f ize ten d ő  k á rta la n ítá s  tíz  é s  az 
A u sz tr ia -M a g y a ro rsz á g  által fiz e ten d ő  k á rta la n ítá s  h u ­
szonö t százalékát O la szo rszág n ak  Íté lte  o d a . E z  utóbbiról, 
arra való tekintettel, hogy .A usztria  és M a gyarország  köte­
lezettségeiknek a lig  lehelnek m ajd elegei, O laszország lemondott 
és ennek fejében nagyobb részesedést kér a német jóvátételből.

SZÁLLJON VÉGRE BÉKE A FÖLDRE! A Vöröskereszt 
nemzetközi bizottsága és 1 Vöröskereszt Liga kiáltványt bocsá­
tott ki az egész világhoz, melyben rámutat arra, hogy ef kell 
tüntetni a háborúnak visszamaradt szellemét. A kiáltvány felhív 
mindenkit, folytasson kitartó propagandát a háborús szellem 
ellen, mely örökre lehetetlenné teszi a világ békéjét. Szálljon 
végre béke a f ö l d r e — fejezi be a kiáltvány.
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A  N Y U G A T M  A G Y A R O R SZÁ G ] L A K O S S Á G  
E L L E N Á L L Á S R A  K É S Z Ü L  A Z  O SZ T R Á K  • D E ­
M O K R A T IK U S)) K O R M Á N Y Z Á S  E L L E N . Sopron  
váró t kiürítése m agyar részről megkezdődött. Sopron vár­
m egye hatóságai Csorhán telepedlek le, ugyanitt kap szál­
lást a pénzügyigazgatóság és az adóhivatal is. Csorna 
lesz a várm egye ideiglenes székhelye. A  határőrző ható­
ságok, vámőrség, pénzügyőrség stb. közvetlenül az új 
határ mentén fekvő községekbe költöznek és teljes fe l -  
készültséggel vá r já k  ei ha tár teljes lezárásá t kimondó meg­
torló rendelkezést. Az egész nyugatm agyarországi lakosság 
a legnagyobb bizalmatlansággal várja az osztrákok be­
vonulását. Aggodalom m al tekintenek a munkástanácsok­
kal és egyéb  szociális «vivm ányokka l»  d o lgozó  osztrák 
kormányzás elé, am ely erőszak nélkül nem tudja  rákény­
szeríteni A Jyugatm agyarországra a «demokrácia» áldásait. 
A  lakosság mindenét értékesíti, hogy magyar pénzhez 
jusson és ezt az átcsatolandó területen kivül eső magyar 
pénzintézetekben helyezi el.

A Z  E R D É L Y I R O M Á N S Á G  T IL T A K O Z IK  A Z  
O L Á H  A G R Á R R E F O R M  E L L E N . A z erdélyi M a ­
g ya r (S zéke ly ) S zö ve tség  Kolozsvárt székelő vezérlő b izott­
sága, mint az erdélyi magyarság és szék elység közaka­
ratának letétem ényese és kétmillió negyvenkétezer magyar 
képviselete, fa lra g a szo k  utján egész E rdély  területén óvást 
em elt a  most kih irdetett oláh agrártörvény ellen. A  tiltakozó 
kiáltvány nemcsak követeli az oláh földreform  igazság­
talanságainak orvoslását, de a veszedelemmel fenyege te tt 
gazdasági erők m egm entésére kinyilvánítja azon jogát, 
hogy a z  oláh földreform  végrehajtásá t ellenőrizhesse s e'bhen 
a m agyarság jo g i igényeit megvédelmezhesse.

A B A N K JE G Y E K  K IC S E R É L É S E  A  F E L S Z A ­
B A D U L Ó  T E R Ü L E T E K E N . A jugoszláv m egszállás 
alól felszabaduló területeken a kormány eltekint az 50 
százalékos kényszerkölcsön igénybevételétől és csak az 
O sztrák-M agyar Banknak a felszabaduló területeken 
forgalomban levő felü lbélyegzetlen  és az úgynevezett 
első jugoszláv felülbélyegzésű bankjegyeinek / — 3 0  szá ­
zalékos levonással m agyar állam jegyekre leendő kicserélését 
rendeli el. J l  kicserélési haláridő augusztus  3 / .  A felül­
bélyegzetlen  és az első jugoszláv felülbélyegzésű bank­
jegyek közül a 10.000, 1000 és 100 koronáról szóló  
címletek augusztus 31 -é ig , a kisebb címletek pedig további 
in tézkedésig 30 százalékos levonással megtartják törvé­
nyes fizetési eszköz jellegüket. A rendelet egyúttal el­
tiltja az összes felü lbélyegzetlen  és első jugoszláv felül- 
bélyegzésü  bankjegyeknek, továbbá a i o .coo , 1000 és 
100 koronás magyar felü lbélyegzésű  bankjegyeknek az 
em lített területekre való bevitelét és onnan való ki­
hozatalát.

N E M Z E T K Ö Z ] B IZ O T T S Á G  A L A K U L  AZ  
o r o s z  n é p  f ö l s e g í t é s é r e , a  N em zetközi v ö -
röskereszt-K om iié és a V öröskereszt-E gyesületek Ligája 
Genfből a következő felhívást bocsátotta ki : ((Orosz­
ország lakosságának kétségbeesett helyzetén a N em zet­
közi V öröskereszt-Kom ité és a V öröskeresz-E gyesületek  
Ligája segíteni akar. A  vegyes b izottság mindazoknak 
az európai és amerikai egyesületeknek, am elyek hajlan­
dók segíteni O roszországon, meghívja képviselőit augusz­
tus 15-ikére G enfbe nem zetközi szervezet megalakí­
tásáras.

HARD1NG ATYJÁNAK ESKÜVŐJE. Szerte A merikában 
feltűnést keltett, hogy Tdarding elnök öreg édesatyja, liardmg 
György dr., aki ;6  éves és ismert nevű orvos *z ohiói Marionban, 
feleségül vette gazdasszonyát, az 53 éves Seuerns Alicet. Az 
c]nök mostohaanyja három évvel fiatalabb, mint mostohafia. 
akit magát is nagyon meglepte atyjának házassága.

Yá a x k n a p  ?
D IM IT R IJ N A G Y H E R C E G  A Z  O R O SZ  C Á R ­

JEL Ö LT . O roszország éhező lakossága körében élénk  
propaganda folyik a monarchia visszaállítása érdekében. 
C árnak P av lov ics  D im itr ij nagyherceget k iá ltanák ki- a hi 
annak idején tudvalévőén  m eggyilkolta Tjasputint, a cá r  
kegyencél és e vve l m egadta a z  első lökést a feb ru á ri fo r ­
radalom ra. -Állítólag P a v lo v ics  m ár O roszországba érkezett, 
hogy M o szk v a  ellen vonuljon. -A propagandái a fö ldm ívesek  
nagy rokonszenvvel fogadják- A  románoknak is van jelölt­
jük az orosz trónra. M iklós  herceget szeretnék a trónra 
ültetni. M iklós E erdinánd  király második fia, most tizen­
nyolc éves.

O R O S Z O R S Z Á G B A N  T E R J E D  A P E S T IS . 
Cseljabinszk és Jekaterinburg kormányzóságokban, vala­
mint Tjumen vidékén a szibéria i pestis ijesztő  módon terjed.

PÉTER SZERB KIRÁLY AUGUSZTUS 16 ÁN DÉL­
UTÁN MEGHALT BELGRADBAN. Karagvorgycvics Péter 
1846-ban született Belgrádban, atyja Sándor fejedelem volt, 
míg nagyapja : l^aragyorgye Pctrovics György marhakereskedést 
folytatott Topolyán. 1883-ban feleségül vette JVihila monte­
negrói fejedelem leányát Házasságból két fia született. György 
és Sándor, a mostani régens, akinek születése után felessége 
nemsokára meghalt. Pétért a szerb tisztek kiáltották ki királlyá, 
akik Obrtnouics Sándort és feleségét, az előbbi uralkodó párt, 
1903 július 10-ének éjjelén meggyilkolták. Péter csak 1904 
szeptember hónapjában tehette fejére a szerb koronát. Család­
jában gyakoriak voltak az ellentétek, így az elhunyt király és 
Sándor régens között az utolsó időben feszült volt a viszony. 
Az elhunyt király temetése 21-én volt. Sándor, az új király, 
aki ezidőszerint Franciaországban van, néhány nap előtt vak­
bélgyulladást kapott. M inthogy feltétlen nyugalomra van szük­
sége, nem vett részt apja temetésén. Az új király Parisban 
teszi le az esküt az alkotmánvrji.

P é te r ,
az elhunyt szerb király uralkodói jelvényeivel.
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G yógy és ipari növénykiállítás a M ezőgazdasági Múzeumban. 
Képünk Patt M iklós gazda kiállított terményeit mutatja be.

A V Á R O S O K  E L Ő S E G Í T I K  A  K IS L A K Á S O K  
É P Í T É S É T .  M in t  ism e re te s , az állam  h á ro m száz  m illió t 
sz a v a z o tt m eg  a k is lakások  é p íté s é re  és fe lh ív ta  a v á ro ­
so k a t, h o g y  az  é p ítk e z é sb e n  leg y en e k  az  állam  s e g í t­
s é g é re . E b b e n  az ü g y b e n  a v á ro so k  k o n g re s sz u s t t a r ­
to t ta k  B u d a p e s te n , am ely en  e lh a tá ro z tá k , h o g y  m inden  
váro s h a jlan d ó  ugyanannyi? befektetn i a kislakások épí­
téséhez, m in t am en n y it az  állam a z  illető városnál a z  
építkezésre szán. E zen k ív ü l ha jlan d ó k  a lakásokhoz  ingyen 
le lke t adn i és v izveze lékke l ellátni a háztartásokat, azzal 
a k ik ö tésse l, h o g y  a bér megállapítása fe le lt  a z  illető város 
korlátlanul rendelkezik és a  felépítendő ház tulajdonába megy ál.

A GYÓGY- ÉS 1PAR1NÖVÉNY KIÁLLÍTÁS M EG ­
NYÍLT. A kiállító cégek közöl 
úgy méreteivel, mint a bemutatott 
tárgyak szépségével a Magyai 
Gyógynövény r.-t. kiállítási cso­
portja válik ki. A cég, melynek 
élén Betegh PéteT dr. igazgató áll, 
a Hangya és az Országos Központi 
Hitelszövetkezet alapítása és a 
gyógynövénykereskedelemben az 
első helyet foglalja el. Főcikkét a 
magyar Alföld kamillája képezi, 
mellyel nemcsak az európai kon­
tinenst, hanem a tengerentúli ál­
lamokat is ellátja. A kiállításon a 
cég az általa kitermelt gyógynövé­
nyeket, azok feldolgozását, külön­
leges csomagolását mutatja be.
Ezenfelül teijes sorozatot állított 
ki a Magyarországon vadontermő 
gyógynövényekből. Már a meg- 
nyitás napján tömegesen keresték 
fel a kiállítás e csoportját külföldi 
vendégek, főleg lengyel és hol­
landi gyógynövénykereskedők,” 
akiknek nagyon tetszett a kiállítás? 
és jelentékeny tétel magyar gyógy­
növényt le is kötöttek.

MEGKEZDTÉK AZ ESZ­
TERGOMI VASH1D ÚJJÁ­
ÉPÍTÉSÉT. A nemzetközi Duna- 
bizottság sürgetésére a csehek 
most hpzzáláttak az Esztergcm- 
Párkány közötti Duna-híd újjá­
építéséhez, melynek Párkány 
felőli ívét felrobbantották. A 
4-e« számú cseh műszaki ezred 
hídépítő osztályának katonái 
egy polgári mérnök vezetése 
alatt a múlt héten kezdték meg 
a javítási munkálatokat.

ERDŐŐRI ÉS VADŐRI 
VIZSGÁK. A földmívelésügyi 
minisztérium közlése szerint az 
erdőőri és vadőri szakvizsgákat 
október 18-án és a rákövetkező 
napokon fogják Budapesten, Mis­
kolcion és Szombathelyen meg­
tartani. A vizsgázni óhajtók 
kérvényüket szeptember 30-ig  
nyujhák be ahhoz az erdőfelü- 
gye'őséghez, amelynek székhelyén 
vizsgázni kívánnak.

RENDELET A MEZŐGAZ­
DASÁGI HASZONBÉREK­
RŐL. A hivatalos lapban meg- 
jelent a mezőgazdasági bérletek­
kel kapcsolatos újabb rendelke­
zésekről szóló kormányrendelet, 
mely kimondja, hogy az 1911 —

aa. gazdasági évre rendszerint a szerződéses haszonbér, illetve, 
amennyiben az 1920— 21. gazdasági évre nézve a szerződés 
rendelkezéseitől eltérő haszonbért állapítottak - meg, az 1921 — 
22. gazdasági évre is az 1910 — 21. gazdasági évben fizetett 
haszonbér fizetendő meg. Másodsorban lehetővé teszi, hogy a 
fentiek szerint az 1911 — 22. gazdasági évre fizetendő haszon­
bér emelését, vagy mérséklését is kérelmezhessék a bíróság­
tól akkor, ha ez a haszonbér a változott viszonyoknak nem 
felel meg. A rendelet kiterjeszkedik a hatósági ár mikénti értel­
mezésére is.

5

M E G IN D U L  A D U N  A V Ö L G Y -L É C S A P O L Ó  
C SA T O R N A  É P ÍT K E Z É S E . A D unavölgy-lecsapoló- és 
Öntöző Társulat, Baja kiürítése után megkezdi a csatornák 
továbbépítését. Töldm unkához kubikosokat keres a vállalat.

B erlinben  az úszók a S p re e - fo ly ó  h íd já ró l u g rá ln ak  a v ízbe.
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K É S Z Ü L  A Z  E G Y E S Ü L T -Á L L A M O K  É S  A  
M A G Y A R O R S Z Á G  K Ö Z T I  B É K E S Z E R Z Ó D É S . A z  
Egyesült- Á lla m o k  hozzá lá ttak  a z  A u s z tr iá v a l és M a g y a r -  
országgal kötendő békeszerződés előkészítéséhez. A z t  m o n d ­
ják , h o g y  T iard ing  a d d ig  nem  fo g  form a sz e r in ti b ék e ­
k iá ltv á n y t k ib o csá tan i, m íg e sz e rz ő d é se k , ille tv e  a N é m e t­
o rsz á g g a l k ö te n d ő  sz e rz ő d é s  b e fe jezv e  n in csen .

HÓDMEZŐVÁSÁRHELY SIKERE A SZEGEDI DALOS­
VERSENYEN. A  szegedi Polgári Dalárda $0 éves fennállásá­
nak emlékére nagy ünnepséget rendezett, melyen a megyei 
daloskőrökőn kívül « budapesti «Tőrekvés» dalegylet is meg­
jelent. Az ünnepség keretében dalosverseny volt, melyen az 
első dijat —  szépművű ezüst serleget —  a hódmezővásárhelyi 
gazdaifjak dalárdája nyerte.

M É H É S Z E T I  K IÁ L L ÍT Á S  G Y Ő R B E N . A  g y ő ri 
o rsz á g o s  m éhésze ti k iá llítá s t e  h ó  14-én  n y ito ttá k  m eg . 
A  fö ld m ív e lésü g y i m in is z té r iu m o t \r e n e d its  F e re n c , a 
m éh észe ti o sz tá ly  veze tő je ,
k ép v ise lte . A z  állam i a ra n y ­
é rm e t \u n d r a th  K á ro ly , az 
á llam i e z ü s té rm e t B u g y i L .
Jen ő n é  n y e r te  e l. A  k iá llítá ­
son  ré szv ev ő k  szám a m in teg y  
n é g y e z e r .

SEGÍTSÜNK A HOR- 
VÁTZS1DANY1AKON! A sors 
kérlelhetetlen keze kemény meg­
próbáltatást mért a fíorvdtzsi- 
dányi Hangyaszövetkezetre. Július 
30-án a déli órákban a cséplő­
gépből kipattant szikra lángba- 
borította egyik gazda kazlát s a 
rettenetes hőségben, rövid ne­
gyedóra alatt 3b házat emész­
tett fel a pusztító elem, köztük 
porrá égetve a szövetkezeti 
boltot is. A derék horvátzsidá- 
nyiak már újból összeadják meg­
maradt garasaikat, hogy mielőbb 
megnyithassák az üzletet, de sok 
tag jutott koldusbotra s nehezen 
szaporodik a szükséges összeg.
Arra kéri « szerencsétlenül járt 
szövetkezét a testvér-szövetke­
zeteket, hogy feleslegeikből jut­
tassanak néhány koronát részükre 
segítségül ; * kérik azokat egye­
nesen Hangya Fogyasztási és Ér­
tékesítő Szövetkezet Horvátzsiddny (Sopronmegye) címre küldeni.

D É V A  V Á R O S A  T E L J E S E N  L E É G E T T .  D éván  
eg y  ü z le tb e n  tű z  ü tö t t  ki, am ely  az  eg ész  k ö rn y é k e t 
lá n g ra b o r í to tta . A  tű z  á tc s a p o tt  a k a th o lik u s  tem p lo m ra  
is, am ely  k ö rü l k é ső b b  e g é sz  h á z so ro k  ég te k  le. E s te  
a tű z  a k ö z p o n ti s z á llo d á ra  c s a p o t t  á t, m ajd  a F ő -u tca  
h á z a it is e lb o r í to t ta ,  am ely ek  közül a m eg y eh á za , a fő ­
reá lisk o la  és a ta k a ré k p é n z tá r  é p ü le te  is k ig y u lla d t. 
A  lakosság  p á n ik sz e rű e n  m en ek ü lt a közeli fo ly ó  s z ig e ­
te ire  és p a r t já ra . A  lak o sság  in g ó  és in g a tlan  v ag y o n á n  
kívül k ö rü lb e lü l 150 h áz  p u sz tu lt e l.

FARKASOK FALJÁK FEL AZ OROSZ ÉHEZŐKET. 
Szovjet-Oroszországban az éhezők nyomában farkasfalkák vonul- 
nik. Az éhínség olyan nagy, hogy a farkasokés a medvék ezrével 
pusztítják cl a falvak megmaradt marháit. A vadak annyira kiéhezet­
tek, hogy bemerészkednek a falvakba és a városokba. Orsa város 
több lakosát széttépték a farkatok- A tullai kormányzóságban, hol 
a farkas eddig nagyon ritka volt, most mindennapos vendég.

AZ ISZÁKOS PRÁGAI PARLAMENT. Az egyik cseh 
'*P azt írja hivatalos adatok alapján, hogy a cseh nemzetgyűlés 
legutóbbi viharos ülésein a nemzetgyűlést képviselőé tizenkét hekto­
liter sört fogyasztottak el, nem számítva azt a rengeteg mennyi-

ségü bort és pálinkát, amelynek különösen a cseh nemzeti pár­
tok hívei körében akadnak szorgalmas fogyasztói.

HÁZASODNAK AZ A N G O L  K A TO N ÁK  A MEG­
SZÁLLOTT NÉM ET TERÜLETEKEN. Az angol alsóházban 
megállapították, hogy eddigelé .38 angol tiszt és katona kötött 
házasságot a megszállott német területeken német nőkkel. Az 
angol hadügyminiszter kijelentette, hogy nem látja szívesen 
ezeket a házasságokat, de nem is akadályozza.

KŐMŰVESLEGÉNYBŐL — PÜSPÖK. Constantini Colso 
püspököt a pápa "Fiume apostoli adminisztrátorává nevezte ki, 
mert határozottságával és tapintatával már DJlnnunzio uralma 
alatt is tűrhető helyzetet sikerült Fiumében teremtenie a katho- 
likusok számára. Constantini Udinéből származik, ahol atyja sze­
gény kőművesmester volt s elemi iskoláinak elvégzése után erede­
tileg 6 maga is kőműves lelt s csak azután tért át az egyházi pályára.

KÖVESS ALTÁBORNAGY NAGYTRAF1KENGEDÉLYT 
KAPÓ í 1. /{övess Hermann, az osztrák mtgyar hadsereg egy­
kori hadvezére, nagytrafik nyitására kapott engedélyt Buda-

A S z e n t- ls tv á n  díj fu tása.

pesten. Kövessnek társa is vart, a proletárdiktatúra alatt mártír­
halált halt Stenzel ügyvédnek özvegye. A nagytrafikot Kövess 
altábornagy fia fogja vezetni, aki azelőtt katonatiszt volt.

H A L A L R A  Í T É L T  K É M .  A  m a g y a r k irá ly i 
k a to n a i tö rv é n y sz é k  a n ap o k b an  m o n d o tt í té le te t  Fekete 
L a jo s  e lsó o sz tá ly ú  szám a ltisz t b ű n ü g y éb en . F ek e te  L ajo s 
ez év b en  a cseh ek k e l ö ssze já tszv a  a h a d ü g y m in isz té riu m ­
b ó l k ü lö n b ö z ő  o k ira to k a t lo p o t t  e l, am iket azu tán  a 
c seh ek n ek  a d o tt á t. F e k e te  a lt is z te t a k a to n a i b író ság  
k ém k ed és m ia tt kö té l á lta li h a lá lra  Í té lte .

SZÁZKILÓSOK EGYESÜLETE. A háború előtt P árá­
ban volt egy klub-féle, smelynek Százkilósok Egyesülete volt 
1 neve. Az egyesületnek cssk olyanok lehettek a tagjai, akik­
nek testsúlya legalább száz kiló. Mint olvassuk ez az egyesü­
let most ismét megalakult. Egyik tag, egy százötvennyolckilós 
svájci, akit a akis svájcinaka neveznek társai, ajánlotta, hogy az új 
elnökség megválasztásakor a szavazatok a testsúly arányában állja­
nak, más szóval, hogy a nehezebb tag szavazata többet nyomjon 
a latba, a könnyebb súlyú tagtársánál. Ezt az ajánlatot azonban 
elvetették. Az egyesület egyébként módosított régi alapszabályain : 
most már nőket is felvesznek. Ez természetesen azt jelenti, hogy 
női tagtárs is legkevesebb száz kilót kell, hogy nyomjon. 
Könnyebb súlyú nőszeméiyeknek szigorúan tilos a klub látogatása.
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HA MOZDUL AZ ERDÉLYI FÖLD. A Népiéi Irodalmi 
Társatág e címen adta ki Menyhértnek irredenta tárgyú,
s több régebben irt hazafias költeményét Jaichik Álmos tanár 
gyönyörű szines címlapjával s több nagyon szép illusztrációjá­
val. Kiss Menyhértet, a költőt nem szükséges bemutatni, már 
a háború előtt a szélrózsa minden irányában szavalták, szeret­
ték költeményeit. Ez új kötet valamennyi darabja nagyon 
alkalmas hazafias iskolai ünnepeken, felolvasásokon, koncerteken 
való szavalásra, ódái lendület és tűz izzanak a sorokban, melyek 
a magyar nép faji erényeit, hűségét, bátorságát, vallásosságát, 
honszeretetét tükrözik. Az irredenta versek közül a Horthy- 
ról szóló, a Petőfi feltámad, a Nagy hazátlanok, a Magyar 
katonákhoz. Hol vagy István király című versek ép annyira 
népszerűek lesznek, mint a Cénsstochói legenda, a Ferike, 
Cenki Árpád szobor, a Gyémántos harang, a Honvéd, Katona­
történet, vagy a Károlyi Mihályról szóló ének, melyet a két 
forradalom között annyi kiadásban terjesztettek titokban az ellen­
forradalmárok. Az ifjúságnak, a magyar hölgyvilágnak, a vers­
szerető közönség minden rétegének szívesen ajánljuk e verses 
kötetet, melynek elolvasása után könnyel szemében hinni, 
remélni tud a magyar, hogy ez a nyomorult magyar sors for­
dul a mi kemény elszántságunkból, jobbra i s . . .  A tetszetős
kötet ára 40 K. Megrendelhető kiadóhivatalunk útján.

A TÚLBUZGÓ HAJÓS1NAS. Egy rendszerető hajósinas 
meglehetős kalamajkát, sőt csaknem politikai bonyodalmat oko­
zott túlbuzgóságával. Egyik londoni lapban olvassuk, hogy a 
Liverpool és New York között közlekedő <Savoy» hajón szol- 
gált egy boy, aki a hajóstisztek kabinjának a tisztogatásával 
volt megbízva. Mindenki nagyon szerette a jókedvű és előzé­
keny fiúcskát. Legutóbb, amikor a hajó a newyorki kikötőből 
elindult, a gyerek épen az útlevél-ellenőrző tiszt fülkéjében 
takarított. A rendszerttő fiúcska az Íróasztalon nagy halom, 
odavetett iratcsomót látott, azt hitte róluk hogy a szemét­
kosárba valók, fogta az egészet s a hajóablakon keresztül ki­
dobta a tenge«be. Azután, mint aki dolgát jól végezte, nyugod­
tan kifordult a kajütből. Nem sokkal rá benézett a tiszt, 
kereste az iratkötegeket, amely nem volt más, mint 148 tftai 
útlevele. Kihallgatták a fiút, aki nagy ártatlanul vallotta be, hogy 
mit tett. Ellenben annál nagyobb lett az utasok felzúdulása és 
a hajóstisztek is szinte eszüket vesztették, mert hogyan lehessen 
148 útlevelet ismét elkészíttetni, különböző nemzetiségi utasok 
számára? Amikor a hajó megérkezett Liverpoolba, a hatóság 
nem is akarta az útlevélnéiküli angolokat, franciakat, amerikaiakat 
partra bocsátani. Végre valamennyiüknek esküt kellett tenni, 
szintúgy a hajó kapitányának, hogy volt útlevelük s meg kellett 
esküdniök arra is, hogy rövidesen gondoskodni fognak arról, 
hogy újat szereznek. A kis boynak az eset után bizonyosan 
még jó ideig égett a füle.

CSINOS ÁRAK PÉTERVÁRON. Pétervíron egy hónsppal 
ezelőtt, 1921 július 10-én, egy font vaj 25.000 rubel, egy 
font sajt 20.000 rubel, egy font fekete kenyér 4 .500— 5.000 
rubel, egy font fehér kenyér 6 .000— 8.000 rubel, egy font 
málna 4.000 rubel, egy darab tojás 1.200 rubel, egy pár cipő 
250.000 rubel és végül egy viselt, de még jó állapotban lévő 
féifiruha 700.oco— »,000 000 rubel. Leninék elértek céljukat; 
ahol egy uraságoktól levetett férfiruha egy millióba kerül, ott 
igazán nincs értéke a pénznek. De az élet se sokat érhet ilyen 
országban.

HÁTGER1NC-0PERACIÓVAL VISSZAKAPTA A SZE- 
MEV1LÁGAT. Egyik amerikai kórházban hátgerincegyenesítő 
operációt végeztek Bariba Lcopoldine nevű 19 éves leányon, 
•ki 3 éves kora óta vak és nyomorékan ferdevállú volt. Az 
operáció eredményeként nemcsak rendes alakját nyerte vissza, 
hanem a szemevilagát is. Az orvosok maguk voltak a legjobban 
meglepve utóbbi eredménytől, mely a műtét után néhány napra 
jeleni kezett.

ÚJ EXPEDÍCIÓ AZ ÉSZAKI SARKRA. Londonból jelen­
tik: Slefanton, a kanadai sarkutazó Vanbuverból legutóbb újabb 
expedícióra indult az Eszakisatkra. Az expedíció öt évre van 
tervezve. Stefanson csak kis kísérettel indult el útjára és élelmi­
szerből is csak legkevesebbet vitt magával. Vadászattal és halá­
szattal akarja kipótolni személyzete élelmezését.

ii V Á S Á R  É S  P IA C  g

Augusztus 21-én .

G a b o n n  v á s á r .  (Fővárosi árak.) Búza 1320—1360 K, rozs 1020—1040 K, 
tavaszi árpa 1250—1300 K, sörárpa 1500—1600 K, repce 1700—1850 K, zab 
1350-1400 K, tengeri 1350-1400 K, köles 950—1050 K, fehér bab 1650--1850 K, 
tarka bab 1400-1500 K. Az árak a feladó vasútállomáson értendők 100 kilo­
grammonként.

T a k a r a iA n y v á s á r .  Elsőrendű széna 500—520 K, bükköny és muhar 
300-400 K, lucerna 540-560 K, szalma 290-300 K, zsupszalma 240-280 K, 
takarmányszalma 260—270 K.

V e t ő m a g v a k .  Lóheremag 9000-10,000 K, lucernamag 7500-0000 K, 
biborherernag 2400-2600 K, Viktória borsó 1800—1900 K, őszi borsó 1300—1400 K, 
mák 5500—5700 K, napraforgómag 1200—1400 K.

SertÓ H v A h á p . Fiatal nehéz sertés 86— 90 K, fiatal közép 84 88 K, 
könnyű 64—74 K, öreg príma 72—78 K, öreg szedett 65—70 K, zsír nagy­
ban 135—140 K, szalonna 110-115 K. A nagyobb felhajtás dacára az irány­
zat teljesen szilárd. Sovány sertés, nem vészelt 50—55 K, vészelt 51—60 K 
kilogrammonként.

Btfpjú- ÓH Jnh vA sA r. Elsőrendű borjú 30—36 K, másodrendű borjú 
25—29 K, harmadrendű 17 K, juh 17 K.

S ia r v f tK m a i’l m v á s á r .  Ökör: I. o. 24—32 K, II. o. 20—22 K, III. o. 
12—14 K, Tehén: I. o. 24-30 K, II. o. 14 20 K, III. o. 10-14 K. Bika : I. o. 
22—26 K, II. o. 16—20 K. III. o. 12—14 K. A budapesti vágómarhavásáron a 
következő árakat jegyezték, kilogrammonként élősúlyban : Bika jobb minőségű 
27 84 K, bika silányabb 14 — 23 K, ökör jobb minőségű 36—45 K, közén 
20 —26 K, alárendelt minőségű 12—16 K, magyar tehén 20-30 K, tarka tehén 
14—34 K, növendék 13-18 K, kicsontozni való 10-14 K.

L ó v á s á r .  Igás (nehéz nyugati fajta) 17.000 - 43.000 K, igás (könnyű, 
9000—19.000 K között cserélt gazdát.

Z öld M Ó gfélék  éw g y ü m ö lc s .  Napiárak kicsinyben a budapesti 
vásárcsarnokban. Sárgarépa, zöldjével kg.-ja 10 -20 K, csomója 2 4 K, petre­
zselyem, zöldjével kilója 18—30 K, csomója 2- 10 K, zeller kilója 10—12 K, 
darabja 2 50—4-— K, kalarábé I. r. darabja 2*50— 3 50 K, kalarábé II. r. darabja 
2—2*20 K, vöröshagyma, makói kilója 12 K, közönséges kilója 10—12 K, sóska 
kilója 4—8 K, fokhagyma kilója 32 K, paradicsom érett, kilója 3 -5 K. tengeri 
darabja 1.20—2 K, paraj, tisztított kilója 7 10 K, retek, fekete, kilója 12—14K,
zöldpaprika, apró, darabja 30—40 f., tölteni való —*80—1’tíO K, kilója 9—16 K, 
kelkáposzta I. r. kilója 12—14 K, kelkáposzta II. r. kilója 7—10 K saláta 
fejes I. r. darabja 3—4 K, zöldbab kilója 12—14 K, vajbab kilója 14—17 K, 
vöröskáposzta kilója 10 —12 K, tök kilója 2*50 3 K, ugorka kilója 4—5 K, bur­
gonya kilója 4*50—6 K, fejeskáposzta I. r. kilója 12—14 K, II. r. kilója 
9—10 K, karfiol kilója 10—20 K, szilva, vöröses kék kilója7 10 K, berzencei 
12—16 K, alma válogatott kilója 15—24 K, közönséges kilója 10—14 K, körte 
válogatott kilója 18—35 K, közönséges kilója 10—16 K, ringló, nemes kilója 
18—24 K, közönséges kilója 10—14 K, barack, őszi kilója 20—26 K, szőlő 
csemege kilója 26—35 K, szőlő közönséges kilója 24—28 K, dinnye sárga faj, 
kilója 10—16 K, közönséges kilója 8—10 K, görög faj kilója 4—6 K, közönséges 
kilója 3 5 K.

B a r o m fi é s  t o j á s .  Élő csirke, rábtanivaló, párja 70 110 K. élő csirke, 
sütnivaló, párja 120—160 K, élő hízott kacsa és liba kg.-ja 75—90 K, tisztított 
hízott kacsa, liba kg.-ja 85—100 K, élő sovány kacsa párja 90 140 K, élő 
sovány liba párja 260 —800 K, élő tyúk párja 160— 2<X) K, tojás darabja 3.20—3*50 K.

B ő r  é s  fa g g y ú .  E héten fizettek Budapesten a magyar marhabőrért 
és bikabőrérl 56 K-át, tarkabőrért 62 K-t, borjúbőrért 80—95, juhbőrért 16 K-t. 
A budapesti zsiradékpiac iránya változatlanul szilárd, egybehangzóan a kül­
földről érkező jelentésekkel. A nyers marhafaggyú a múlt hét óta további 
6 K-val drágult, úgy, hogy e héten már marhafaggyúért 10—56, szalonnáért 
92- 96 és a sertészsírért 108—110 K-át űzettek nagyban kilónként.

B o p  é s  H ie h z . A helyzet az utolsó héten változatlanul szilárd maradt. 
Dacára az üzlettelenségnek, az árak inkább fölfelé irányulnak. A szeszüzletben 
igen szilárd irányzat uralkodott és a szeszárak ismét lu koronával drágábban 
zárulnak. Elkelt finomított szesz adózva, helyben, 200 K-ig ( +  8 korona városi 
adó,, másodkézből néhány koronával olcsóbban. Mezőgazdasági szeszgyáraktól 
kontingens nyersszesz termelő állomásról 76-79 koronáig kelt el augusztusi 
szállításra.

I d e g e n  p é n z n e m e k  le g m u g a w a h b  á r a .  1921. augusztus 23-án :
1 drb Napoleon-arany 1260 K, angol font 1455 K, dollár 898 K, francia frank 
31 K 6o f, lengyel márka 16 f, német márka 4 K 56 f, olasz líra IC K 50 f.. 
osztrák korona 36*25 f, orosz rubel 48 f, cseh szokol 4 K 65 f, román lei 
4 K 80 f, svájci frank 66 K, szerb dinár 8 K 45 f, 1 darab ezüst korona 
16 K 50 f. Zürichben 100 magyar koronáért 1*49 svájci frankot űzettek.

Ofuasóinknoz !
Felkérjük azon előfizetőinket, kiknek előfizetése f. é. szept. 

1-én lejár, hogy előfizetésüket a csatolt postautalványon meg­
újítani szíveskedjenek, nehogy az előfizetési díj hiánya miatt 
a lap küldésében fennakadás álljon be.

C&punk efófizetési 
egész éure 110 korona.

ára féíéure bO korona,
A „Vasárnap11 kiadóhivatala.
Budapest, IV., Múzeum-kőrút i .
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(8. folytatás.)
A lig  é sz re v e h e tő e n  g y a ra p o d o t t  a táv o lság  a v issza­

m arad ó  iá n g te n g e r  és a vonat k ö z ö tt ,  d e  an n á lin k áb b , 
p e rc rő l-p e rc re  fo k o z ó d o tt a h ő ség . J o b b ró l,  b a lró l a 
fenyőfák  fák ly ak én t lo b o g ta k ;  a m agas fűbő l karcsú  
tú z k ig y ó k  k a c sk a r in g ó z ta k  ki és a kocsik  faa lk a tré sze i 
a n n y ira  fö lh ev ítitek , h o g y  sz in te  tü z e t fo g tak . A z  a lsó  
szé lek en , a te n g e ly e k  k ö z t kis tű zp illék  lib eg tek . H o sszú , 
kékes lán g o k  n y ú ltak  ki e g y s z e r re  a kocsik o ld a lfa láb ó l, 
fed e léb ő l, sú rú , z s íro s  k o ro m  tö l tö t te  m eg  a fü s tö s  
le v e g ő t és m eg fu llad ássa l fe n y e g e tte  a b e n n ü lö k e t.

A  g ép ész  m o zd o n y á ró l e lő r e p il la n to tt  és m in d ez t 
lá t ta . M á r  m ost fokozn i s z e r e tte  vo lna a s e b e s sé g e t, de  
a n eh éz , k á b ító  fü s ttő l és h ő sé g tő l h ir te le n  v é rezn í kez­
d e tt  az o rra  és szája s e szm éle tlen ü l ö ssz e e se tt, m iköz­
ben a fű tő  a v éd ő -h áz ik ó  ab laka in  levő  fü g g ö n y ö k  után  
k a p k o d o tt , le té p te  ő k e t, m ert é p e n  lán g ra lo b b a n ta k .

A  g é p  fo g an ty ú in  is kis lán g o csk ák  já tsz a d o z ta k  
és a szén rak ás ö n m ag á tó l k ig y u lla d t.

É s  a v o n a t r o b o g o t t  to v á b b  á lé it g é p é sz é v e l.
A  kocsikban  sz in tén  rém ség es  v o lt a h e ly ze t. 

A  fa lakhoz  nem  le h e te t t  h o zzá  é rn i, a s z é tp a t ta n t  ab lak ­
ü vegeken  k e re sz tü l b e n y a ld o s o tt  a láng  és c síp ő s, sá rg a  
füst tö l tö t te  m eg  a fü lk ék e t. A  g y e rm ek ek  h an g o s  
sik ítássa l bú jtak  any juk  ru h á i közé , de  az asszo n y o k  m aguk 
is közel vo ltak  ah h o z , h o g y  k iu g o r ja n a k  az ég ő  kocsikbó l.

A  p á rn ák  tü z e t f o g ta k ; k id o b ták  ő k e t az  a b la ­
kon. A  fa rm erek  ho sszú  kései k ö n y ö rte le n ü l m e tsze ttek  
a d rág a  b á rso n y  és b ő rh u z a to k b a  —  p á r  p illa n a t és 
néhány  kocsi h am aro san  m e g sz a b a d u lt v e szed e lm es t a r ­
ta lm á tó l.

A  h a lá lo s  fé le lem b en  levő  u ta so k  ja jg a tv a  h ú zó d tak  
eg y m ásh o z , g o n d o s  táv o lság b an  a p a rá z s ló  fa lak tó l. C sa k ­
ham ar a női ru h ák  is tü z e t  fo g tak , m ire  r i a d t  k iá lto z á s­
sal szab ad u ltak  eg y m ás k ö z e lé b ő l, so rsu k ra  h ag y v a  a 
s z e re n c sé tle n e k e t, ak ik  e lv e sz e tte k n e k  lá tsz o tta k . D e  a 
kalauz  a so h asem  h iá n y z ó  o ltó k észü lék k e l m áris o t t  t e r ­
m e tt : hűvös, ü d ítő  su g á r t p e rm e te z e t t  az a rc o k ra , ru h á k ra . 
A  kalauz , h á tán  a k észü lékke l, k o c s iró l-k o c s ira  fu to tt ,  
m in d e n ü tt ö röm m el ü d v ö z ö lt p e rm e te g e t  szó rva  a félig  
m eg fu lla d t u ta so k ra .

V . F E J E Z E T .

V a n - e  k ín a i a k o c s ib a n ? !

A  fü tő  n a g y n e h e z e n  m ag áh o z  té r í te t te  az  d a l é i t  
g ép ész t. N é h á n y  k an n a  v ize t m e r íte tt  a v íz ta r tá n y b ó l 
és v é g ig ö n tö tte  R e in e r t .  A  víz csaknem  m e leg  v o lt, d e  
m ég is fr is s ítő é n  h a to t t  az  iz zó  le v e g ő b e n . A g é p é s z s ó h a j tv a  
fö ln y ito tta  ö s s z e é g e tt  szem é t és M a c k  tám o g a tásáv a l fö l­
k a p a sz k o d o tt m ag as  ü lő h e ly é re .M o s t  a fü tő  sa já t m a g á tö n -  
tö t te  le  n é h á n y sz o r  és m ég  e g y  v ö d ö r v ize t z ú d í­
to t t  R e in e rt n y ak a  k ö zé . A d d ig  ism é te lte  e z t, 
t»íg fá rad n i nem  k e z d e t t  a k arja  s végül a g ő z p á ­
ráb a  b u rk o lt k é t férfi s z a b a d a b b a n  fö llé leg ze tt.

R e in e r t v íz b e m á r to tt  ro n g g y a l m e g ra g a d ta  a 
se b e s sé g v á ltó t és m ajd n em  az u to lsó  fokra á ll íto tta . A z ­
u tán  m eg n éz te  ó rá já t. Ö t  p e rc  ó ta  ta r t  a v e rsen y fu tás , 
de  a lig  n y e rte k  ö tszáz  m é te rn y i e lő n y t a sz á g u ld ó  tű z ­
vészen . É s  m ég is  ke ll, h o g y  s ik e rü ljö n !  H á ro m  p e rcen  
belü l e lé r ik  a tavat.

—  K ita r tá s , M a c k !  —  k iá l to t t  a fű tő re , aki fe le le t 
h e ly e t t  e g y  d éz sa  v ízzel v á la szo lt.

A  le c su rra n ó  víz s is te re g v e  g ő z ö lg ö tt .  A  ta r ta lé k ­
szén izzó  p a rá z s fé sz e k k é  v á lto z o tt .  A n n y it n ag y  n e h e z e n  
e lé r t  a fü tő , h o g y  a szén rak ás  fe lé jük  e ső  ré sz é n  v ízb e fo j-  
to t ta  a p a raz sa t.

R e in e rtn e k  nem  v o lt id e je  h o zzá , h o g y  k ö rü ln é z z e n - 
Ó  az égő  e rd ő t ta r to t ta  szem m el. A  lá n g te n g e r  m agva 
k issé v isszam arad t, b á r  jo b b ró l, b a lró l a z é r t  ó riá s  fák­
ly ák k én t lo b o g ta k  a fák. N a g y o n  ó va to san , m ég  jo b b an  
m eg fo k o z ta  a v o n a t seb esség é t, h o g y  az u taso k n ak  ide jük  
m arad jo n  a tó b a  m enekü ln i, m ie lő tt a lá n g te n g e r  rá juk  
zú d u ln a . M e n y d ö rö g v e  és m inden  e re s z té k é b e n  csik o ­
ro g v a  sz á g u ld o tt a vo n a t az  ég ő  fű sá rg a  lángocskái 
k ö z t —  é le t-h a lá lra  m en t a v e rsen y .

A  vonat le g u to lsó  kocsijában  k ü z k ö d ö tt e k ö z ­
ben  H a r t f o rd  és S m ith  a fu lla sz tó  h ő sé g g e l és a fo j­
to g a tó  fü s tte l, m ely  m ind  sű rű b b e n  o m lo tt be az ab la ­
kokon . A  kalauz e g y  n ag y , v a s tag  ta k a ró t a d o tt  
nek ik , ab b a  g ö n g y ö lté k  a fé lig  e szm é le tlen  n ő k e t és 
g y e rm e k e k e t. H a r tf o rd  e le in te  nem  tu d ta  m ire  vélni 
a fe jeb ú b já ig  k o rm os, ism e re tle n  fia ta le m b e r s z o rg o s ­
ko d ásá t, d e  a n ag y  zű rzav a rb an  is fö l tű n t nek i, h o g y  
M a ry , am iko r m eg lá tta , se szó , se b e széd , a fiú nyakába 
b o ru lt.

T e lte k  a p e rc e k . A  küzde lem  re m é n y te le n n e k  lá t ­
sz o tt. A  nyelv  m eg p ö ffed t a szá jban  és o d a ta p a d t  a 
sz á jp a d lá sh o z . A z  a rc b ő r  a ko ro m lárv a  a la tt  m eg k em é­
n y e d e tt és h a so g a tó  fá jd a lm a t o k o z o tt . A  szem ek  e l­
v ise lh e te tlen ü l ég te k  és a m e g sz e n e se d e tt ru h ák  lem áltak  
a te s trő l . É s  m ég is m o zd u la tlan u l, té t le n ü l k e lle tt  ü ln i, 
v éd te len ü l k iszo lg á lta tv a  az a p rán k in t em ész tő  h ő ségnek  
és a fo jto g a tó , h a lá lo s  fü s tn ek . A  v ag g o n lám p a  b o ro n - 
g ó s  fén y én é l a lig  le h e te t t  k é t, h á ro m  m é te rn y ire  ,á tn i. 
M in t  á rn y ak  su h an tak  el n ém e ly k o r köze lü k b en  a ném a, 
k á ro m k o d ó  vagy  s iró  a lakok  és a v o n a t m en n y d ö rg éséb e , 
a szé lv ész  h a rso g á sá b a  sz ív b e facsa ró an  veg y ü lt az e lü lső  
kocsik  u tasa inak  a ja jv eszék e lése .

H a r t f o r d  lá t ta , h o g y  az a lak ta lan  ta k a ró g ö n g y ö ­
le g , m ely  n ég y  g y ö n g e  é le te t  v é d e tt , m eg m o zd u l. E g y  
ko rm o s k is k éz  n y ú lt k i. A  k acsó h o z  h a ta lm as  te n y é r  k ö ze ­
le d ik . A  k é t kéz g ö rc sö sen  eg y m ásb afo n ó d ik  . . .

H a r t f o rd  ak k o r m e g é r te t t  m in d en t. Jó  em b e r v o lt 
és a szive ö s s z e fa c sa ro d o tt.  R á n é z e tt S m ith re .

—  E z  a fia ta lem b er, akárk i lég y en  is, m eg érd em li 
a z t  a kis k e z e t . . .

M a jd  ó rá já ra  n é z e t t .  M in d ö ssz e  négy  
p e rc e  t a r t  a b o rz a lm a s  v e rsen y fu tá s . T cv áb b i 
n ég y  p e rc  a tó ig  —  e g y  ö rö k k év a ló ság  1 —  
V ájjon , k ib ir já k -e ?
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(Beküldte : H orváth \á r o ly .  Sáp.}

A rejtvény helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 58-ik számunkban közöljük.

A  ja-ik  számunkban közölt rejtvény helyes megfejtése:

A sors keze ha veri, ha áldja,
A magyarnak csak itt a hazája.

Heq fejtették : Kroffinger Géza. Imre Sándor, Kongorácz Gvőz<», Kovács 
János, Kovács Sárika, ifj. Ritecz István, Szabadszállási • Hangya^, Kiss László,

A Kisbirtokosok Országos 
Földhitelintézete

mely az 1879. évi 29. t.-c.-kel állami hozzájá- 
raíás mellett a'apittatott, legelőnyösebb telté­
telek mellett nyújt

Jelzálogkölcsönöket
Az intézet, mely 40 évi fennállása óta 71.757 
birtokosnak adott kölcsönt összesen 361,406.730.— 
korona összegben, egyaránt ad nagy és kis 
jelzálogos kölcsönöket. Kölcsönök a földbir­
tokok értékének feléig 50 és 65 évi törlesztésre 
engedélyeztetnek. Ha az adós pontosan űzet, 
az intézet a kölcsönt tel nem mondhatja, az 
adós azonban tart -zását akár egészben, akar 
részben bármikor visszafizetheti. l en előnyös 
feltételek mellett nyújt továbbá kölcsönöket tör­
vényhatóságoknak, városoknak, községeknek, kóz- 
Jöveaelmekre, valamint vizszabályozó tá-sulatoknak.

Parcellázások
jutányos és gyors keresztülvitelét szintén el­
vállalja az intézet. Méltányos munkadij ellené­
ben a parcellázások teljes (jogi, telekkönyvi 
és mérnöki) lebonyo.ítását elvégzi s e célra 
megbízottját a helyszínére kiküldi, aki az ösz- 
szes teendők ellátásáról a helyi kivánalmaknak 
megfelelően gondoskodik. Az intézetei elfogad : 
tartalékbetéteket és értékpapírokra előleget nyújt 
és elfogad tőzsdei megbízásokat a legelőnyösebb 
feltételek mellett.

Necsak olvassuk, hanem ter­
jesszük is a magyar gazdák és 
kisiparosok egyetlen napilapját

“ UJ BARÁZDÁT
és legszebb képes hetilapját a

„VASÁRNAP",.

Szűcs Lajos, Takács Rezső, ifj. H&mza István, Zsolczay Mihályné, Bodnár 
Miklós, Hubai István, Kitecz János, Sz. Máté Lajos, Király Lajos, Lcgányi 
Béla, Boros Mihály, I^nárt Józsika, Léna; t Mariska, Szijjártó Szabó Benjámin, 
Vetró Ferenczné, Szűcs Lina, Szécsi Brigitta, Vidovenyecz Mihály, Szobek 
Lóránt, Sinka Gábor, Nádasdy Ferencz, ifj. Nagy Pál, Bálint Zoltán, Tolvaj 
Sámuel, Hegedűs Ferencz, Rektor Pál g. kath. lelkész, id. Boros Pál, Piltz 
Gyula, ifj. Papp Imre, Sivák Ferencz, id. Szécsi János, Szőllősi Ferencz 
Kövér Balázs, Gombos János.

Jutalomkönyvet nyertek : Kovács Sárika (PorotzlóJ. 
Kongorácz Győző (TBrSkizenimiklói), Bodnár Miklós 
(\isfáitanya). Hubai István (Tíizabura). Király Lajos 
(Iváncia), Legányi Béla (F ajit), ifj. Nagy Pál (Fdr0‘bid- 
vég). id. Boros Pál iSajónímtií), Sivák Ferencz (Dobódél) 
Kövér Balázs (Sajivtlezd).

A 33-ik számunkban közölt rejtvény helyes megfejtését > meg­
fejtők és nyertesek névsorávsl a jövő heti számunkban közöljük.

Főszerkesztő : MESKÓ PÁL. Főmunkatárs : BUDAY BARNA. 
Felelős szerkesztő : SCHANDL KÁROLY DR.

Felelős kiadó: MESKÓ PÁL
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GÉPIPARI K IÁ LLÍTÁ S

BUDAPEST, VÁROSLIGETI IPARCSARNOX 
Megnyílt augusztus hó 19-én.

A m agyar vas- és g ép ip ar  
hatalm as dem onstráció ja.

Vas-, fém- és gépipari újdonságok.
G É P E K  Ü Z E M B E N , x------------------------------------i

| MINDEN HÁZNÁL |

nehezen várják a postát, amikor

vidéki szövetkezetei­
nek tagjai a legjutá- 
nyosabb árak mellett 
s z e r e z h e t i k  be 

ruházati cikkeiket, miért is ajánlatos, hogy 

a kisgazda és földmives úgy a saját, vala­
mint a családtagjainak ruhaszükségletét 
mint: kész férfi öltönyök, férfi és női felsőkabá­

tok, fiú- és gyermekruhák, férfi és női kö­
tött kabátok, swetterek, férfi, női és gyer­
mekharisnyák, szövet- és kelmeárukat

v id é k i s z ö v e tk e z e te i  
^.ncinyya u tjá n  s z e r e z z e  be.

O Z a K O r V O S l  nemibetegek rés
B sskísMs esáss
F .U tM tí-M L  •£ . 1. EZÜST g*LVABSA«-Oi

az erő, az egészség és a szépség
csodaszereit hozza.

A DIANA-készítmények az egész világon 
mindenütt kaphatók I

Diana-puder (fehér vagy rózsa, vagy testszinú) 
prohauoboz K 20.—, nagy douoz K 33 .

Diana-krém (csak éjjeli, vagy nappali és éjjeli 
használatra) próbatégely K 20. , nagy 
tégely 33.—.

Diana-szappan 1 próbadarab 16. — , 1 nagy 
darab K 2 2 .- .

Diana-próbakéazlet 11 próba-púder, 1 szappan,
1 krém együtt) gyönyörű dobozban K 55.—

Diana-nagykész'et (1 nagy púder, 1 szappan,
1 krém együtt) gyönyörű dobozban a 85.—

Oiana-szájviz 1 pxóbaüveg K 45. ,1  nagy- 
üveg K 70.—.

Diana-fogkrém 1 tubus K 15.—.
Diana-sósborszesz 1 kis üveg K 24.--, 1 közép 

üveg K 65.— , 1 nagy üveg K 130. .
Főelárusi tóhely:

DIANA KERESKEDEILMI R.-T.
B u d a p e s t, V ., N á d o r -u tc a  30 .

r — ..--------------------------------------------- ...
i S zö ve tkeze te k  figye lm ébe! í

Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, box-, sevro- és * 
’ zsíros bőrből a lé g  j u t á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a !

„H angya** cipőosztályánál. í
í  TBhéntórcsiziMk, boxcsizmák, munkáscipök nagy választékban, j

Legjobban  a z 'já r , a k i az

„Uj Barázdádban és a 

„Vasárnapiban h ir d e t

1 q.buza 5 0 0  koro nájába
fog kerülni, ha helyesen megválogatott műtrá­
gyát ad alája. — Superphosphát, norge-salé- 
trom, mész-nitrogén, trágya-mész waggontáte- 
lekben — Kisgazdák egyesülve vásárolják. — 

Lányi Lajos, nyug. oki. gazd. intéző mezőg. 
szakirodája Budapest, K&zmozy-utoa 14.

Stephaneum nyomda r. L Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 28. az.


